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O carieră dintre cele mai frumoase şi cu realizări dintre cele mai bogate a 
fost rezervată principalului colaborator al lui Miron vodă Barnovschi, mitropolitul 
Anastasie Crimca, artist al culorii, prin care miniaturistica românească a atins noi 
culmi. Familia în care a venit pe lume aparţinea orăşenimii bogate din Suceava şi 
avea înrudiri în marea boierime moldoveană a vremii. 

Prima menţiune a viitorului mitropolit datează din 24 februarie 1587, când 
Petru vodă Schiopul a răsplătit pe „Ilie diacul, fiul Crimcoaiei din Suceava”, cu 
seliştea Unguraşii pe apa Sucevei, pentru „dreapta şi credincioasa lui slujbă către 
noi, la greutăţile noastre, când au intrat în pământul nostru acei făcători de rău 
căzaci”. E vorba de una dintre numeroasele incursiuni căzăceşti care au tulburat 
domnia acestui voievod; în respingerea ei, Ilie Crimca — pe atunci diac, adică 
scriitor de acte — pare să se fi ilustrat în chip deosebit, de vreme ce a meritat o 
răsplată domnească. Datorită unei confuzii, s-a socotit cá, în perioada 1588-1591, 
Crimca ar fi fost egumenul Mănăstirii Galata; în realitate, la vremea aceea, viitorul 
mitropolit nu era nici măcar călugărit: o însemnare pe un manuscris — neobservată 
până acum de specialişti — arată că, la 26 martie 1599, Ilie era încă „slujitor în 
preoţie” la biserica „Înălţării din Suceava”. 15 luni mai târziu, cu numele schimbat 
în Anastasie, el depunea — ca episcop ales de Rădăuţi — jurământul de credinţă fata 
de Mihai Viteazul, în calitatea acestuia de domn al Moldovei. 

Putem presupune, pe baza acestor puţine ştiri, că, în intervalul martie 
1599-—iunie 1600, Crimca s-a călugărit la Putna, sub numele Anastasie, iar atunci 
cand Mihai Viteazul a hotărât înlocuirea înalţilor ierarhi moldoveni, fugiţi cu 
Ieremia Movilă, el a fost găsit demn — datorită aleselor sale însuşiri morale si 
cărturăreşti — de a urca, dintr-odată, în scaunul episcopal. 

Păstoria lui Anastasie Crimca la Rădăuţi a durat foarte puţin, până în 
septembrie 1600, când, odată cu întoarcerea lui Ieremia Movilă, a revenit şi fostul 
titular al eparhiei. Retras, poate la Putna, Crimca a iniţiat, împreună cu marele 
logofăt Luca Stroici şi marele vistier Simion Stroici, rudele sale, zidirea Mănăstirii 
Dragomirna, construindu-se întâi, în 1602, o biserică mică, după vechiul model 
moldovenesc (azi biserica cimitirului de la Dragomirna). Alegerea sa ca episcop de 
Roman (1605) l-a îndepărtat, pentru puţină vreme, de această ctitorie, la care a 
putut continua lucrul după ce, la sfârşitul lui 1607 sau începutul lui 1608, a devenit 
mitropolit al Moldovei. În 1609, el a făcut unele daruri Mănăstirii Dragomirna, 
care, însă, nu va fi desăvârşită decât după aproape două decenii, cu sprijinul lui 
Miron vodă Barnovschi. 


104 STEFAN 5. GOROVEI 


În prima etapă a pástoriei sale, Anastasie Crimca a început să se ocupe de 
copierea unor cărți necesare slujbelor religioase, reintroducând — după mai bine de 
un secol de uitare — obiceiul împodobirii manuscriselor cu miniaturi. Se consideră 
că un Tetraevangheliar din 1607, în filele căruia este reprezentat Ieremia Movilă 
cu familia sa, ar putea constitui începutul bogatei activităţi artistice a mitropolitului 
Crimca. O adevărată şcoală de copişti şi miniaturişti s-a format în jurul său. 
Produsele οἱ artistice — între care e foarte dificil de separat creaţia maestrului de cea 
a ucenicilor — se caracterizează printr-o exprimare şi o tratare liberă a temelor 
religioase (ceea ce explică şi icoanele pictate la Moscova nu după canoane, ci după 
indicaţiile lui Varlaam, trimis acolo de Barnovschi şi Anastasie Crimca). 

Inspirate din picturile bisericilor moldovene, miniaturile şcolii de la 
Dragomirna înfăţişează scenele biblice în straie româneşti, dacă se poate spune aşa, 
folosind o gamă cromatică în care alternează tonurile delicate şi cele violente. O 
mare atenţie acordau artiştii acestei şcoli portretului; chipul mitropolitului se 
întâlneşte frecvent în paginile manuscriselor cu miniaturi. Pe pergamentul cărților 
sau pe ferecătura lor de argint sunt reprezentaţi şi unii voievozi; astfel s-a păstrat 
chipul lui Constantin Movilă (1607-1611) şi al lui Ştefan Tomşa II (1611-1615, 
1621-1623). De cel din urmă l-a apropiat simpatia — pe care curând şi-o va 
materializa — pentru păturile de jos ale poporului, căci Tomşa era — cum spune un 
izvor contemporan — „bun mai ales pentru săraci, dar aspru pentru boieri, pentru că 
aceştia erau nedrepti către sărăcime”. Asa se explică şi încrederea pe care acest 
domn a arătat-o mitropolitului Crimca, incredintaéndu-i conducerea unei solii pentru 
încheierea tratatului de pace cu Polonia după lupta de la Cornul lui Sas (1612). O 
sarcină asemănătoare i-a încredinţat Radu vodă Mihnea în septembrie 1616, când a 
trebuit să stabilească, împreună cu câţiva boieri, condiţiile unei convenţii de graniţă 
cu regatul polon, după lupta de la Dracşani (aceste două lupte au dus la căderea 
Movilestilor). 

La scurt timp după ultima misiune diplomatică, un conflict pare să se fi 
deschis între mitropolit şi domn, căci, la începutul verii lui 1617, Crimca a fost 
înlocuit cu un anume Teofan. S-ar putea să fie vorba de opoziţia lui Crimca fata de 
obiceiul, tot mai frecvent practicat, de a pune bisericile şi mănăstirile moldoveneşti 
sub tutela ierarhilor de la Locurile Sfinte. O confirmare a acestei ipoteze o 
constituie aşa-zisul său testament — o notă pe un manuscris, redactată încă din 1610 — 
şi care arată ostilitatea sa fata de obiceiul amintit: „nu cumva să cuteze cineva, din 
domnitori, ctitori sau boieri din neamul nostru, a închina mănăstirea noastră 
[Dragomirna] Sfântului Munte sau Ierusalimului, ori a o da sub autoritatea vreunui 
patriarh sau mitropolit sau a schimba pe călugării din Tara Moldovei [aflatori în 
mănăstire] sau a le pune egumen din mănăstire străină”. 

Doi ani mai târziu, în primăvara lui 1619, Crimca a fost rechemat la cârma 
Mitropoliei Moldovei de către noul domn, Gaspar Gratiani (1619-1620), cu care a 
rămas în relaţii foarte bune. Imediat după revenirea în scaunul mitropolitan, Crimca 
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a împărtăşit domnului dorinţa sa, de a construi la Suceava un spital — ο bolnita, 
cum se spunea pe atunci; îi trebuia doar terenul. La 16 mai 1619, Gaspar Gratiani 
i-a dăruit un loc în mijlocul oraşului Suceava, unde să poată ridica bolnita „pentru 
cei săraci şi neputincioşi şi şchiopi şi orbi, şi alţii cari vor să se odihnească tot aciia, 
acolo, într-acel spital”. Domnul a avut grijă să asigure şi veniturile necesare 
întreţinerii şi funcționării acestui aşezământ — primul de acest gen în Moldova -- 
hotărând, în aprilie 1620, ca, din venitul unei mori a Dragomirnei, „să aibă grijă să 
dea la bolnitá, la săracii din târgul Suceava, cât va fi voia egumenului, căci acea 
bolnitá a fost făcută, în numele lui Dumnezeu, de ctitorul sfintei mănăstiri, 
părintele şi rugătorul nostru, chir Anastasie Crimcovici, mitropolit de Suceava”. 

Dar cel cu care acest prelat, insufletit de idealuri artistice şi umanitare, a 
colaborat în cele mai bune condiţii a fost Miron vodă Barnovschi: îl cunoştea încă 
de pe vremea când era doar boier şi, pe deasupra, se înrudea cu el, prin familia 
Stroici. Aşa se explică de ce Miron vodă a acceptat să ia asupra sa terminarea 
splendidei ctitorii de la Dragomirna. Acolo, cum a scris cunoscutul istoric de veche 
artă românească George Balş, nici o piatră nu a rămas neîmpodobită. Mănăstirea a 
fost înconjurată cu ziduri puternice, cu turnuri şi contraforți, iar deasupra turnului 
de la intrare s-a pus o pisanie amintind de cele din vremea lui Ştefan cel Mare şi 
Petru Rareş; din această pisanie se vede că lucrările s-au terminat la 30 august 
1627, pe când domnul era la Oceacov, ca mediator între turci şi poloni. 

Despre împrejurările morții lui Crimca avem mărturii contemporane. Un 
călător străin, misionar franciscan Paolo Bonnicio, a relatat că, fiind primit în 
audienţă de vodă Barnovschi, a avut un incident cu mitropolitul, căruia a refuzat 
să-i facă închinarea cerută de acesta; „dar — adaugă Bonnicio, cu o umbră de 
satisfacţie, foarte puţin creştinească... — nu au trecut nici patru zile, că a şi murit, 
pe neaşteptate, in fata domnului Barnovschi”. Moartea strălucitului artist a 
impresionat pe contemporani, dintre care unul a însemnat pe o carte că „în anul 
7137 (1629), luna ianuarie 19, la curtea din laşi, a murit, năprasnic şi iute, în faţa 
domnului său, arhiepiscopul Anastasie mitropolit [...] şi l-au îngropat la 
mănăstirea sa nou-zidită Dragomirna”. A fost al doilea ctitor care şi-a aflat acolo 
locul de veci, după Luca Stroici; al treilea ctitor, Miron Barnovschi, deşi a dorit 
foarte mult să fie îngropat acolo, a rămas, după toate probabilitățile, în pământ străin. 

Mormântul lui Anastasie Crimca la Dragomirna a dispărut în tulburările 
veacurilor care au urmat. Au rămas să-i perpetueze amintirea operele sale de artă, 
neasemuitele miniaturi de pe manuscrise, în care a turnat o nemăsurată dragoste 
pentru ţara şi neamul său. 
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P. PARTENIE, Mitropolitul Anastasie Crimca al Moldovei 1608-1617; 1619-1629. 
Viaţa şi activitatea sa, Teză pentru licenţă de ~, Bucuresti, 1907, 61 p. 


Autorul acestei lucrări — preotul Petre Partenie (1883-1958) — este foarte 
putin cunoscut. Informaţii succinte despre el: N. Iorga. Corespondenţă, III, ediţie, 
note, indici de Ecaterina Vaum, Bucureşti, 1997, p. 53, nota 1. Valeriu Anania îl 
descrie ca „om învăţat, scriitor, liberal” (Memorii, laşi, 2008, p. 14), fiindu-i 
profesor la Seminarul Teologic Central, pe care l-a condus ca director. Exemplarul 
folosit pentru ediția de fata (păstrat în biblioteca Institutului de Istorie „N. Iorga” 
din Bucuresti) este dedicat „Domnului Nicolae Iorga, celui mai bun dintre români 
şi celui mai mare dintre scriitori” şi poartă precizarea că lucrarea a fost susţinută ca 
teză pentru licenţă la 30 iunie 1907. 

[1] Aprecierile la adresa celor doi ierarhi sunt nepotrivite, dar ele reprezintă 
stadiul cunoştinţelor istorice din acea vreme. Pentru mitropolitul Gheorghe Movilă — 
loan V. Dură, Figuri de ierarhi moldoveni: mitropolitul Gheorghe Movilă, în 
BOR, LXXXIX, 1971, 1-2, p. 187-203; retipărit în Movileştii. Istorie şi 
spiritualitate românească, I. „Casa noastră movilească”, carte tipărită cu 
binecuvântarea Înalt Preasfintitului Pimen, Arhiepiscop al Sucevei şi Rădăuţilor, 
Sfânta Mănăstire Suceviţa, 2006, p. 121—142 (cu adnotările de la p. 319—320). 
Acestui ierarh i se datorează, desigur, întregul program iconografic al picturii de la 
Suceviţa, care indică un profund şi subtil cunoscător întru ale teologiei. Acuzatia 
formulată cu privire la mitropolitul Teodosie Barbovschi este neîntemeiată. Ea 
datează din 1610, în timp ce ierarhul a murit la 23 februarie 1608: Ştefan 5. 
Gorovei, În jurul lui Teodosie Barbovschi [= Addenda et corrigenda, 5], în ΑΠΑΙ, 
XVI, 1979, p. 546—548; idem, Noi contribuţii epigrafice. Trei pietre funerare din 
secolele XVI-XVII, in SMIM, XXXII, 2014, p. 2n63—267 (si fig. 1, din p. 274). 

[2] Aici şi în continuare, se va ţine seama de faptul că, de curând, 
documentele mănăstirilor moldoveneşti au fost transferate la Serviciul Judeţean 
1451 al Arhivelor Nationale. 

[3] Documentul din 5 februarie 1609 trebuie considerat fals — Stefan S. 
Gorovei, op. cit., p. 269-273 (şi fig. 3, din p. 276). Luca Stroici a murit în 1610 şi a 
fost îngropat la Dragomirna. Piatra sa de mormânt a fost identificată, cu 
probabilitate, de curând: ibidem, p. 267—273 (şi fig. 2, din p. 275). 

[4] De fapt, fiul. 

[5] Explicaţiile genealogice reflectă cunoştinţele din epoca; v. studiile 
despre Barnovschi şi Stroici, în acest volum. 

[6] V. loan Bogdan, Scrieri alese, ediţie îngrijită, studiu introductiv şi note 
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de G. Mihăilă, Bucuresti, 1968, p. 509—510. 

[7] Documentul acesta este indoielnic. Despre beneficiarul său (Stefan, fiu 
nelegitim al lui Alexandru Lăpuşneanu), s-a spus chiar atunci că a obţinut 
documente prin înşelăciune. Anastasie a trăit retras la mănăstirea sa de metanie, 
Putna, unde probabil a şi murit. 

[8] Fragmentul de biografie între 1588 şi 1600 este eronat; v. studiile care 
urmează. 

[9] Actul a mai fost publicat de câteva ori: N. lorga, Acte româneşti din 
Ardeal, privitoare în cea mai mare parte la legăturile secuilor cu Moldova, în 
BCIR, II, 1916, p. 216—218 (cu transcrierea greşită a semnăturii: Dionisie, în loc 
de Anastasie), DIR, A. Moldova, XVI/4, Bucureşti, 1952, p. 294-295, nr. 358 
(traducere, cu transcrierea greşită a semnăturii: Atanasie, in loc de Anastasie); 
I. Lupaş, Fragment din jurământul arhieresc facut de Anastasie Crimca..., în 
MMS, XXXVII 1961, 1-2, p. 96-99; DRH, B. fara Românească, XI 
(1593-1600), Domnia lui Mihai Viteazul, volum întocmit de Damaschin Mioc, 
Ştefan Ştefănescu, Marieta Adam, Constantin Bălan, Maria Bălan, Saşa Caracaş, 
Ruxandra Cămărăşescu, Olimpia Diaconescu, Coralia Fotino, Bucureşti, 1975, 
nr. 397, p. 547—548 (text slav şi traducere; cu aceeaşi transcriere greşită a numelui, 
Atanasie |). 

O fotografie la Ştefan S. Gorovei, Cunoscutele şi necunoscutele unei 
biografii de ctitor. Anastasie Crimca, în Dragomirna şi ctitorii ei, p. 353. 

[10] V. supra, nota [1]. 

[11] Eronat; Crimca murise încă din ianuarie 1629. 

[12] Eroare care a fost preluată şi de alti autori: Tomşa nu este zugrăvit în 
manuscrise, ci reprezentat doar pe ferecătura unuia dintre ele, anume 
Tetraevanghelul din 1614, păstrat la Dragomirna. 

[13] V. supra, nota [1]. 

[14] Actul a fost reeditat in DRH, A. Moldova, XIX (1626-1628), volum 
întocmit de Haralambie Chirca, Bucureşti, 1969, p. 144—148, nr. 121. 

[15] Cu privire la caracterul documentului: leromonah Dosoftei 
Dijmărescu, Un punct de vedere privind Aşezământul lui Miron Barnovschi pentru 
viata monahală, în „Caietele Şcolii Doctorale”, II, Iasi, 2008, p. 35-47; reluat în 
acest volum. V. şi comentariile Maicii Maria (Rasofora Maria Magdalena) 
Gherghina, Activitatea pastoral-canonică a mitropolitului Anastasie Crimca, în 
Dragomirna şi ctitorii ei, p. 385—392. 

[16] Testamentul a fost scris în 1633, în preajma morţii, DRH, A. 
Moldova, XXI (1632-1633), volum întocmit de C. Cihodaru, I. Caprosu si 
L. Simanschi, Bucureşti, 1971, p. 424-427, nr. 333. Pentru datarea in 1628, 
v. infra, la Sever Zotta, nota [7]. 

[17] Pentru proprietăţi, v. pe larg studiul lui Teodor Balan, în volumul I al 
acestei culegeri. 


NOTA BIBLIOGRAFICA 329 


[18] DIR, A. Moldova, XVII/5, Bucuresti, 1957, p. 336—337, nr. 446. 
[19] DIR, A. Moldova, XVII/2, Bucuresti, 1953, p. 307—308, nr. 409. 
[20] DIR, A. Moldova, XVII/4, Bucuresti, 1956, p. 376, nr. 478. 

[21] Ibidem, p. 378—379, nr. 481. 

[22] Ibidem, p. 379—380, nr. 482. 

[23] V. supra, nota [3]. 

[24] Lectura eronata, prezentá si la alti autori, in loc de pan. 

[25] V. supra, nota [12]. 

[26] Dupá datá, urmeazá urmátorul text: 


POZITIUNI 

1) Cum stă teoria tipului criminal din ştiinţa penală cu legea 
responsabilitáfii morale. 

2) Educaţia religioasă edifică tinerimea; părerea contrară cu Jean 
Jacques Rousseau şi alții este neîntemeiată. 

3) Ipoteza Schleyermacherianá cu privire la origina religiunii. 

Se aprobă, 

Decan, (ss) Dr. C. Chiricescu 

Secretar, (ss) Pr. J. Florescu 


N. IORGA, Un arhiereu artist: Anastasie Crâmca, publicat în „Floarea darurilor”, 
II, 1907, 18 (29 iulie), p. 273-275; retipărit în Oameni cari au fost, |, 
Vălenii de Munte, 1911 (şi reluat în toate ediţiile ulterioare; ultima: 
Oameni cari au fost, ediţie critică, note şi comentarii de Valeriu Râpeanu şi 
Sanda Râpeanu, studiu introductiv de Valeriu Râpeanu, 1-2, Bucureşti, 
2009, p. 151-153, notă la p. 333). 


Articolul reprezintă reacţia foarte promptă la lucrarea lui P. Partenie. 

[1] Autorul era, de fapt, P. Partenie (v. studiul precedent). 

[2] Contrar îndoielilor exprimate, Iie a devenit cu certitudine Anastasie: 
este unul dintre cazurile în care nu a fost urmată regula evocată de N. Iorga. 

[3] Anastasie Crimca era episcop de Roman încă din mai 1606. Va păstori 
acolo până în 1608, când va deveni mitropolit al Moldovei, succedând lui Teodosie 
Barbovschi (mort la 23 februarie). 


N. IORGA, Două manuscripte înstrăinate ale lui Anastasie Crâmcovici, publicat în 
RI, XIX, 1933, 1-3, p. 17-18. 


[1] Traducere greşită a sărbătorii de hram; corect: Pogorârea Sfântului Duh. 

[2] Data incompletă, lipsind luna şi ziua, trebuie completată prin intervalul 
1 septembrie 1617 — 31 august 1618. Anastasie Crimca a părăsit scaunul 
mitropolitan înainte de 12 iulie 1617, când este atestat în funcţie succesorul său, 
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mitropolitul Teofan. 

[3] Traducerea necesită îndreptări. Propunem: „Această carte numită 
Metafrast a început-o arhiepiscopul Anastasie Crimcovici şi n-a apucat să o 
isprăvească şi pe urmă a terminat-o ieromonahul Iorest egumen în zilele lui Vasilie 
voievod. S-a scris cu mâna popei Mihail din Suceava, de la biserica Vovedeniei, în 
anul 7147 octombrie 11 zile şi a fost legată de asemenea de mâna lui. Amin”. 

Ambele însemnări lipsesc din I. Caproşu si E. Chiaburu, Însemnări de pe 
manuscrise şi cărți vechi din Tara Moldovei. Un corpus editat de ~, I, Iasi, 2008 si 
IV [Addenda et corrigenda], Iasi, 2009. 


SIRARPIE DER NERSESSIAN, Une nouvelle réplique slavone du Paris. gr. 74 et les 
manuscrits d'Anastase Crimcovici, publicat in Mélanges offerts à M. 
Nicolas Iorga par ses amis de France et de langue francaise, Paris, 1933, 
p. 695—725. Autoarea semnează ca ,,Professeur à Wellesley College". 


Ín titlul, ca si in textul acestui studiu, adjectivul s/avone contravine 
indicatiilor ortografice actuale, care recomandá forma s/avonne. Studiul fiind intrat 
de mult în circuitul ştiinţific international, s-a păstrat forma apărută in 1933. 

[1] Acest Tetraevanghel se află astăzi la Biblioteca Naţională din Varşovia, 
sub cota Akc. 10778. Studierea sa a fost reluată recent de Constanţa Costea, Une 
nouvelle réplique slavonne du Paris. gr. 74: Seven Decades After, in 
„BocrounoeBponeickuii apxeouoruueckuii oxypuaur", 3 (10), 2001, p. 1-7 (si in 
RRHA, série Beaux-arts, 38, 2001, p. 3-17, precum si în „Series Byzantina”, I, 
Varsovia, 2003). 

[2] Sirarpie Der Nersessian (1896-1989) a vizitat mănăstirile din nordul 
Moldovei în primăvara anului 1929. La 1 mai era la Putna — cf. Monah Alexie 
Cojocaru, Cărţile de oaspeţi ale Putnei. Între istorie şi eternitate, în AP, III, 2007, 
1, p. 190 şi 206. 

[3] Pentru manuscrisele Suceviţa 23 şi Suceviţa 24, v. G. Popescu-Vilcea, 
Un manuscris al voievodului Alexandru al II-lea, Bucuresti, 1984 şi idem, Un 
manuscris al voievodului leremia Movilă, Bucureşti, 1984. Pentru Tetraevanghelul 
de la Elizavetgrad: Emil Dragnev, O capodoperă a miniaturii din Moldova 
medievală. Tetraevanghelul de la Elizavetgrad şi manuscrisele grupului Parisinus 
graecus 74, Chişinău, 2004. Pentru problema discutată, v. si Elka Bakalova, A la 
recherche du prototype des Evangiles princiers roumains, în AP, VIII, 2012, 1, 
p. 349-373. 

[4] Datele sunt eronat transpuse: cea a scrierii are A. D. 1614, iar cea a 
pictării, lipsită de lună, trebuie completată <1 septembrie 1616 — 31 august 1617>. 

Întrucât această însemnare de danie pare să nu fi fost niciodată comunicată — 
lipseşte din I. Caprosu şi E. Chiaburu, Însemnări de pe manuscrise şi cărți vechi 
din Tara Moldovei. Un corpus editat de ~, I, laşi, 2008 şi IV [Addenda et 
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corrigenda], Iasi, 2009 —, folosim prilejul pentru a o introduce în circuitul ştiinţific: 


+ HaBoaeniem(6) W(Tb)ua n noenkuieniem(b) 
Gana n cwBphuieniem(5) σ(κἘ)τ(ῶτο A(s)xa, 
Hennca CA chah TeTpoev(ar)r(e)ath AAANTEM(b) n 
nogeA kniem(b) B'bCEWC(EA )tpreriaro w(Tb)uA 
Hauiero, kvp Anacracic ΕΡΗΛΙΚΟΒΗΝ, apyuen(uc)k(o)rib 
MHTporoAHT(b) Beman ALWAAABCKWH, H HCNHCA CA 
pxkwa AHwrorpkumaro — TayATH  MOHAYX(b) 
Mew puA(b) WT(b) ¢(BA)TOH MOHACTHPH 
BopoueukomS. Bb) akt(o) ,spkr  m(B)e(A)ua 
cen(TemBpia) Ai. H -xugonucaa(b) ¢(BA)TBHIM(b) 
HKWHAM(b) H MO3AATHA(b) CH C(BA)TbIH KHHP(b) 
pa  B(o0)xm — xugonuceu(b)  Gregan(b) τίη) 
CyuaBckaro Tp'bra H ChB PLU Ch 
*KHBONHCANTEM(b) &(b) A kT(o) „apke w(Ck)c(a)u ... 


i Cu voia Tatălui si ajutorul Fiului si săvârşirea 
Sfântului Duh, s-a scris acest Tetraevanghel cu darea şi 
porunca întru tot sfintitului părintelui nostru, kir 
Anastasie Crimcovici, arhiepiscop mitropolit al Țării 
Moldovei, şi s-a scris cu mâna multpăcătosului 
nevrednicului monah Theofil din Sfânta Mănăstire a 
Voronetului. În anul 7123 luna septembrie 14. Si a 
zugrăvit sfintele icoane şi a aurit această carte robul lui 
Dumnezeu zugravul Ştefan din Târgul Sucevei şi s-a 
terminat zugrăvirea în anul 7125 luna ... 


Traducerea franceză „le marché de Suceava” pentru „Târgul Sucevei” este, 
evident, o eroare. 

[5] Studiul este reprodus în loan Bogdan, Scrieri alese, ediţie îngrijită, 
studiu introductiv şi note de G. Mihăilă, Bucuresti, 1968, p. 491—511. Despre 
Apostolul Crimcovici — la p. 505—510; miniatura nu a fost reprodusă. 

Miniaturile din manuscrisul Parisinus gr. 74 (f. 51", Judecata de Apoi, si 
f. 59, Răstignirea) au fost descărcate de la următoarele adrese: 
www.icon-art.info/masterpiece.php?Ing=ru&mst_id=3545, 
ica.princeton.edu/millet/main.php?country=France&site=&view=country &page=83. 


N. GRIGORAS, Mitropolitul Anastasie Crimca (1600-1629), publicat in MMS, 
XXXIV, 1958, 3-4, p. 296-313. 


[1] Afirmatie eronată. Gheorghe Movilă n-a fost „impus” ca mitropolit de 
fratele sáu, Ieremia: el urcase in scaunul mitropolitan in 1588, revenind in 1595, 
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dupa pribegia întregii familii. 

[2] Aprecierile autorului cu privire la Movilesti in general reflectă ο 
anumită conceptie, caracteristică epocii în care s-a scris şi tipărit studiul. Ele 
trebuie serios revizuite — v. Movileştii. Istorie şi spiritualitate românească, Il. 
Ieremia Movilă. Domnul. Familia. Epoca, carte tipărită cu binecuvântarea Înalt 
Preasfintitului Pimen, Arhiepiscop al Sucevei şi Rădăuţilor, Sfânta Mănăstire 
Suceviţa, 2006. 

[3] Teodosie Barbovschi fusese prietenul de zile grele al Movileştilor, aşa 
încât afirmaţia aceasta este neîntemeiată. Multele daruri făcute Sucevitei, unde a si 
fost îngropat în 1608, atestă excelentele sale raporturi cu familia domnitoare. 

[4] Înrudiri improbabile. 

[5] Informaţiile din acest paragraf şi din cele două următoare sunt eronate: 
Crimca nu s-a călugărit la Putna, nu a fost egumen la Galata, nu a asistat la 
căsătoria secretă a lui Petru Schiopul, nu a plecat cu acesta în exil şi nu a poposit în 
vreo mănăstire înainte de alegerea sa ca episcop de Rădăuţi în 1600 — cf. Stefan S. 
Gorovei, Cunoscutele şi necunoscutele unei biografii de ctitor. Anastasie Crimca, 
în Dragomirna şi ctitorii ei, p. 337-353. 

[6] Afirmațiile nu corespund realității. Documentul era publicat la vremea 
respectivă, dar autorul a preferat să-l citeze după originalul slav. Între timp, a fost 
publicat din nou, în DRH, A. Moldova, XVIII (1623-1625), volum întocmit de 
I. Caproşu şi V. Constantinov, Bucuresti, 2006, p. 59-64, nr. 45, sub data 1623 
<martie 30>. Actul nu a fost scris de Anastasie Crimca si nu este semnat de nici 
unul dintre cei patru ierarhi moldoveni pe care-i menţionează între emitenti. 
Descrierea priveşte situaţia ţării întregi, după războaiele care o răvăşiseră în anii 
precedenţi, şi nu a ţărănimii în mod special. Interpretarea care 1 se dă este un 
exemplu de distorsionare a adevărului în „lumina” luptei de clasă. 

[7] Ştefan vodă Tomşa a fost infatisat pe ferecătura unui Tetraevanghel din 
1614, păstrat până astăzi la Mănăstirea Dragomirna. Cât priveşte chipurile 
Movileştilor, trebuie avută în vedere ipoteza care atribuie tot lui Crimca 
Tetraevanghelul Suceviţa 24 (Vasile Drăguţ, Anastasie Crimca şi unele aspecte ale 
confluentelor artistice româneşti, in idem, Medalioane în cerneală, Bucuresti, 
1988, p. 95-100; reluat în acest volum) din 1607, în care este înfăţişată familia lui 
Ieremia vodă Movilă. 

[8] Teofan al III-lea, cu metania la Slatina, l-a înlocuit pe Crimca în 
1617-1619. 

[9] Ulterior, au mai fost identificate două documente de acest gen -- ν. 
infra, la Marina Ileana Sabados, nota. 

[10] În adevăr, Anastasie Crimca a murit la 19 ianuarie 1629. 

[11] Spitalul exista încă în 1641, după mărturia lăsată de misionarul catolic 
Pietro Diodato Bakšić — Călători străini despre Țările Române, V, volum îngrijit 
de Maria Holban (redactor responsabil), M. M. Alexandrescu-Dersca Bulgaru, Paul 
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Cernovodeanu, Bucuresti, 1973, p. 238-239. Cu privire la acest spital, v. si 
Dr. Veronica Gonta si Alexandru I. Gonta, Mitropolitul Anastasie Crimca, 
fondatorul celui dintâi spital din Moldova (in MMS, XXXVIII, 1962, 1-2, p. 33-39; 
reluat in acest volum) si Paraschiva-Victoria Batariuc, Spitalul din Suceava ctitorit 
de Anastasie Crimca, în Dragomirna şi ctitorii ei, p. 377—382. 

[12] V. supra, nota [6]. 

[13] Eroare de lectură sau de tipar; corect: pan Saulea. 

[14] V. studiul lui N. Grigoraş, Situaţia clerului moldovenesc în prima 
jumătate a sec. al XVII-lea şi reforma domnitorului Miron Barnovschi şi 
mitropolitului Anastasie Crimca (în MMS, XXXIII, 1957, 1-2, p. 71-79) si al 
Ieromonahului Dosoftei Dijmărescu, Un punct de vedere privind Aşezământul lui 
Miron Barnovschi pentru viata monahală (în „Caietele Şcolii Doctorale", II, Iasi, 
2008. p. 35-47), amândouă retipărite în acest volum. 


DR. VERONICA (ΟΝΤΑ şi ALEXANDRU I. GONTA, Mitropolitul Anastasie Crimca, 
fondatorul celui dintâi spital din Moldova, publicat în MMS, XXXVIII, 
1962, 1-2, p. 33-39; text preluat (cu mici îndreptări) din Alexandru I. 
Gonta, Studii de istorie medievală, texte selectate şi pregătite pentru tipar 
de Maria Magdalena Szekely şi Ştefan 5. Gorovei, cu un cuvânt introductiv 
de Ioan Caprosu, Iasi, 1998, p. 257-263. 


[1] De fapt, medicul Matteo Muriano este atestat la 1502; in 1504, au fost 
lângă Stefan medicul venetian Ieronimo da Cesena, un altul (chirurg) trimis de 
regele Ungariei $i un medic evreu trimis de hanul tataresc. 

[2] Documentul respectiv este fals, plăsmuit probabil în veacul 
al XVIII-lea — cf. DRH, A. Moldova, Π (1449-1486), volum întocmit de Leon 
Simanschi în colaborare cu Georgeta Ignat si Dumitru Agache, Bucuresti, 1976, 
p. 456, nr. XXI. 

[3] „Meşterul Dima” - trecut şi în pomelnice (v. supra, volumul I al acestei 
culegeri, la Ipolit Vorobchievici, nota [10]) — nu a existat în realitate: este o 
invenţie târzie, întemeiată pe interpretarea unor cuvinte din inscripția antică în 
limba greacă din pridvorul bisericii Mănăstirii Dragomirna; cf. explicaţia lui Vlad 
Zirra, la Gh. I. Cantacuzino, Cercetări arheologice la Mănăstirea Dragomirna, în 
Dragomirna şi ctitorii ei, p. 29. 


STEFAN S. GOROVEI, Anastasie Crimca, publicat în MI, X, 1976, 5, p. 48-49 (sub 
semnătura G. Ștefan). 


334 NOTA BIBLIOGRAFICA 


STEFAN S. GOROVEI, Anastasie Crimca. Noi contribuţii, publicat in MMS, LV, 
1979, 1-2, p. 144-159. 


[1] Textul complet a fost tipărit aproape trei decenii mai târziu: Mănăstirea 
Dragomirna, text Ştefan S. Gorovei, fotografii Victor Bortaş, Bucureşti, 2006 (cu 
versiuni şi în limbile engleză, franceză şi germană). 

[2] Catastiful a fost editat, cu textul slav şi traducere, în Suceava. File de 
istorie. Documente privitoare la istoria oraşului 1388-1918, I, volum întocmit de 
Vasile Gh. Miron, Mihai-Stefan Ceausu, loan Caproşu şi Gavril Irimescu, 
Bucuresti, 1989, p. 326—344, nr. 199 (uliţa lui Crimca la p. 335). 

[3] Documentul din 28 decembrie 1638 a fost publicat în DRH, A. 
Moldova, XXIV (1637-1638), volum întocmit de C. Cihodaru şi I. Caproşu, 
Bucureşti, 1998, p. 488, nr. 528. 

[4] Articolul lui N. Iorga, citat de el însuşi, nu există — Stefan S. Gorovei, 
Cunoscutele şi necunoscutele unei biografii de ctitor. Anastasie Crimca, în 
Dragomirna şi ctitorii ei, p. 341, nota 21. 

[5] Documentele din 11 şi 19 martie 1640, analizate aici, au fost reeditate 
în DRH, A. Moldova, XXV (1639-1640), volum întocmit de Nistor Ciocan, 
Dumitru Agache, Georgeta Ignat şi Marius Chelcu, Bucuresti, 2003, p. 301—306, 
nr. 311—314 şi p. 308—315, nr. 317—320. V. si p. 436-438, nr. 437-438. 

[6] V. si Elena Linta, Pomelnicul de la Bisericani, in Rsl, XIV, 1967, 
p. 438: „loan Crimca, Cristina şi copiii lor". 

[7] Stefan S. Gorovei, Note si îndreptări pentru istoria Mitropoliei 
Moldovei, I, în MMS, LVI, 1980, 1-2, p. 80. 

[8] Manuscrisul a ajuns in colectiile BAR (ms. slav 705). Insemnarea de 
danie si la I. Caprosu si E. Chiaburu, Însemnări de pe manuscrise şi cărţi vechi din 
Tara Moldovei. Un corpus editat de ~, I (1429-1750), laşi, 2008, p. 113-114. 

[9] Partea despre moartea lui Teodosie Barbovschi nu a mai apărut în 
articolul publicat în MMS (cf. supra, nota [7]), ci în alt loc: cf. Ştefan S. Gorovei, 
În jurul lui Teodosie Barbovschi [= Adenda et corrigenda, 5], în AMAIL, XVI, 
1979, p. 546-548. Inscripţia şi imaginea pietrei funerare: idem, Noi contribuții 
epigrafice. Trei pietre funerare din secolele XVI-XVII, în SMIM, XXXII, 2014, 
p. 263-267 si 274 (fig. 1). 

[10] Documentul din 16 mai 1619, publicat in 1934 de M. Costáchescu, nu 
a fost reluat in colectia DIR; reeditat in Suceava. File de istorie. Documente 
privitoare la istoria oraşului 1388—1918, I, p. 235—236, nr. 99. 

[11] Acest pomelnic a fost recent publicat in intregime: Alexandru Pinzar, 
Pomelnicele Dragomirnei, în Dragomirna şi ctitorii ei, p. 899—209; aici, p. 102 şi 103. 

[12] Despre aceste înrudiri: Stefan S. Gorovei, Gavrilas Hára logofăt si 
Gavrilaş Mateiaş logofăt [= Miscellanea, 6], în AITAI, XIX, 1982, p. 670-672. 

[13] Pentru moartea lui Luca Stroici şi critica documentului (fals) din 
februarie 1609 — idem, Noi contribuţii epigrafice. Trei pietre funerare din secolele 
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XVI-XVII, p. 267—273 (in p. 275, fig. 2, posibila piatră funerară a lui Stroici). 

[14] Documentul a fost reeditat in DRH, A. Moldova, XXVI (1641-1642), 
volum întocmit de I. Caprosu, Bucureşti, 2003, p. 103—104, nr. 95. 

[15] Aceastá frumoasá descoperire a fost valorificatá recent: Cristina 
Anton Manea, Cel de-al doilea tezaur de la Suceava, in Dragomirna si ctitorii ei, 
p. 45-64. 

[16] Astăzi, la Biblioteca Naţională din Varşovia, sub cota Akc. 10778. 

[17] Versurile se aflá intr-un ,,caiet de cántece" aflat cándva la un schit din 
Basarabia si pe o fila a Zlatoustului din 1615 (nr. 10 din catalogul acestui studiu). 
Au fost publicate in Antologia poeziei vechi moldoveneşti. Modele si reconstituiri, 
prefaţă, selecţie traduceri şi note de Nicolae Dabija, Chişinău, 1987, p. 109. 

[18] Scrisoarea, datând din 28 iulie 1625, a fost publicată de Stefan S. 
Gorovei, Relaţii bisericeşti româno-ruse în secolele XV-XVIII, în AIX, XXXI, 
1994, p. 608-609. 

[19] Completări extrase din articolul Anastasie Crimca şi Petru Movilă. 
Completări bibliografice, in MMS, LXI, 1985, 10-12, p. 725-726. 

[20] Un asemenea repertoriu se află acum în lucru. 

[21] Documentul a fost retipărit, în aceeaşi formă, în DRH, A. Moldova, 
XXIII (1635-1636), volum întocmit de Leon Simanschi, Nistor Ciocan, Georgeta 
Ignat şi Dumitru Agache, Bucureşti, 1996, p. 243, nr. 205, cu corectarea numelor 
„Gheorghii” si „Sărafit”. În acelaşi volum, se mai publică două documente, din 9 si 
13 august 1635, în care obştea Dragomirnei are următoarea cuprindere: Ghedeon 
egumen, Avramie dascăl, Todosie staret, Ghelasie staret, Iorest, Serafim, Mitrofan, 
Gherman vistiernic, Evloghie cântăreţ, Veniamin, Theodor diacon, Varlaam 
diacon, Petronie diacon, Gherghintie cântăreţ, Efrosin „şi tot soborul” (ibidem, 
p. 232-233, nr. 197 şi p. 240-242, nr. 204). Alături de obştea Dragomirnei, se află 
Dionisie, fost episcop de Roman (1629-1633), ceea ce poate fi un indiciu că îşi 
avea metania acolo (Pr. Scarlat Porcescu, Episcopia Romanului, editată de 
Episcopia Romanului şi Huşilor, 1984, p. 182). 


VASILE DRAGUT, Anastasie Crimca şi unele aspecte ale confluentelor artistice 
româneşti, publicat postum în idem, Medalioane în cerneală, Bucureşti, 
1988, p. 95-100. 


[1] Probabilá eroare de tipar, în loc de nouă, după cum se vede din 
paragraful următor, ca şi din enumerarea de la nota 3. 

[2] Aprecierile par prea categorice în raport cu ceea ce a adus progresul 
cercetărilor în domeniu. 
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STEFAN S. GOROVEI, Neamul mitropolitului Anastasie Crimca. Noi precizări, 
publicat in ArhGen, IV (IX), 1997, 1-2, p. 119-124. 


OLIMPIA MITRIC, Un nou manuscris din „şcoala ” de caligrafi şi miniaturişti de la 
Mănăstirea Dragomirna (1627), publicat în „Codrul Cosminului” (serie 
nouă), 6-7 (16-17), 2000-2001, p. 365-368. 


[1] Însemnările de lectură sunt interesante şi preţioase. Rafail trebuie 
identificat, desigur, cu ieromonahul omonim care „a făcut şi a scris” Paraclisul 
datat 28 august 1661: v. supra, volumul I al acestei culegeri, la Ipolit 
Vorobchievici, nota [12]. Ulterior (1671), Rafail a ajuns egumen al Dragomirnei. 
Daniil de la Putna şi-a lăsat numele şi pe alte cărți — v. Maria Magdalena Szekely, 
Manuscrise rázlefite din scriptoriul si biblioteca Mănăstirii Putna, in AP, III, 
2007, 1, p. 173, nr. 21. 


B. Ρ. HASDEU, Luca Stroici, părintele filologiei latino-române, Bucuresti, 1864; 
preluat din idem, Studii de lingvistică si filologie, I, ediţie îngrijită, studiu 
introductiv şi note de Grigore Brâncuş, Bucureşti, 1988, p. 34-48. 


Afirmațiile autorului, mai ales din partea istorică (despre viata lui Stroici), 
nu trebuie luate ad litteram. Stadiul cunoştinţelor din acest domeniu, în momentul 
când Hasdeu şi-a scris textul, explică şi confuziile, şi erorile. Le semnalăm pe cele 
mai importante. 

[1] Confuzie cu tatăl său, loan Stroici. 

[2] Informaţii eronate: părinţii lui Miron vodă erau Dumitru Barnovschi şi 
Elisafta (care nu aparținea familiei Stroici). 

[3] Pentru acest personaj, v. N. Iorga, Nichifor Dascălul, exarh patriarhal 
şi legăturile lui cu ţările noastre (1580-1599), în ARMSI, s. II, tom. XXVII, 1905 
şi Ştefan Andreescu, Exarhul patriarhal Nichifor Dascălul, cneazul Constantin 
Vasile de Ostrog si Mihai Viteazul, in idem, Restitutio Daciae, ΠΠ. Studii cu privire 
la Mihai Viteazul, Bucuresti, 1997, p. 81-113. 

[4] Ieremia vodă Movilă a murit la 30 iunie 1606. 

[5] Luca Stroici a murit, în adevăr, în anul 1610. Succesorul său la marea 
logofetie a fost Pătraşco Nădăbaico (urmaşii săi fiind numiţi Soldan, este şi el 
identificat uneori cu acest nume). 

[6] Vasile Stroici era fiul lui Luca, şi nu al fratelui acestuia, Simion. 

[7] Vasile Stroici nu a fost mare logofăt al Moldovei. 

[8] Corect: Matei 28, 19 — cf. Biblia 1688, II, text stabilit şi îngrijire 
editorială de Vasile Arvinte şi loan Caproşu, volum întocmit de Vasile Arvinte, 
loan Caprosu, Alexandru Gafton, Laura Manea, N. A. Ursu, Iasi, 2002, p. 1085. 
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GH. PUNGĂ, Contribuţii la biografia marelui logofăt Luca Stroici, publicat in 
ArhGen, I (VI), 1994, 1-2, p. 183-195; retipărit în idem, Studii de istorie 
medievală şi de ştiinţe auxiliare, laşi, 1999, p. 19-33. 


[1] „Studiul” lui Adrian Vátámanu este dintre acelea care nu poate fi 
recomandat spre folosire (cf. AHAI, XV, 1978, p. 608—609), ca, de altfel, si 
celelalte reconstituiri istorice ale aceluiaşi autor (cf. AHAI, XVII, 1980, p. 734—737 
şi XXI, 1984, p. 554—561). 

[2] Pentru înrudirea Păscălinei Stroici cu neamul lui Petru vodă Rares: 
Maria Magdalena Szekely, Sfetnicii lui Petru Rareş. Studiu prosopografic, laşi, 
2002, p. 177—180 şi studiile care urmează. 


MARIA MAGDALENA SZEKELY, Contribuţii la genealogia familiei Stroici, publicat 
în ArhGen, I (VI), 1994, 1—2, p. 249—252. 


[1] Ín editia a doua a acestui instrument de lucru, manuscrisul slav nr. 12 
apare ca fiind pástrat la Universitátsbibliothek din Leipzig (Virgil Candea, Márturii 
româneşti peste hotare. Creaţii româneşti şi izvoare despre români în colecţii din 
străinătate, serie noua, II, Bucureşti, 2011, p. 282—283, nr. 616). 

[2] Textul inscripţiei funerare a jupânesei Iftimia a fost ulterior publicat şi 
interpretat de Voica Maria Puşcaşu, Lespezile funerare de la Mănăstirea Probota, 
I, în ArhGen, II (VID), 1995, 1-2, p. 152-153, nr. 5. În acelaşi studiu (p. 153-155, 
nr. 8), a fost editat, cu diferenţe de lectură, şi textul inscripţiei de pe piatra de 
mormânt a fiilor lui Simion Stroici. O nouă lectură a celor două inscripţii, însoţită 
şi de comentarii, la Stefan S. Gorovei, Contribuţii prosopografice şi epigrafice, în 
SMIM, XXVIII, 2010, p. 88-89, 92-96. V. şi Voica Maria Puşcaşu, Mănăstirea 
Probota. Arheologie şi istorie, Suceava, 2013, p. 152, nr. 5: p. 153, nr. 8, 13, 14; 
p. 155, nr. 10; p. 158, nr. 47, 48, 50. 

[3] Între timp, această ipoteză a fost confirmată de descoperirea la Probota 
a mormântului lui Simion Stroici, în care s-a găsit inelul sigilar al vistiernicului 
(Voica Maria Puscasu, /nelul sigilar al lui Simion Stroici, în „Herb. Revista 
Română de Heraldică”, I (VI), 1999, 1—2, p. 121-124). V. şi eadem, Lespezile 
funerare de la Mănăstirea Probota, I, p. 153, nr. 6; Stefan S. Gorovei, op. cit., 
p. 90-92; Voica Maria Puşcaşu, Mănăstirea Probota..., p. 154, nr. 19; p. 156, nr. 14. 

[4] Pentru Mardarie, socotit în chip eronat egumen al Putnei: Ştefan 5. 
Gorovei, Egumenii Putnei (secolele XV-XVII). Capcane false, controverse inutile, 
în AP, VIII, 2012, 1, p. 98-100. 

[5] Se pare că, în afara celor trei fii, Simion Stroici a avut si o fiică, Ana, 
moartă în pruncie şi înhumată tot la Probota, împreună cu mama sa (Voica Maria 
Puşcaşu, Lespezile funerare de la Mănăstirea Probota, I, p. 153, nr. 5; Stefan S. 
Gorovei, Contribuţii prosopografice şi epigrafice, p. 88-89; Voica Maria Puşcaşu, 
Mănăstirea Probota..., p. 154, nr. 20; p. 157, nr. 43). 
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MARIA MAGDALENA SZEKELY, Noi contribuţii la genealogia familiei Stroici, 
publicat in ArhGen, II (VII), 1995, 1-2, p. 65-75. 


[1] La această bibliografie, se mai cuvine adăugat un titlu: Ştefan S. Gorovei, 
Contribuţii prosopografice şi epigrafice, în SMIM, XXVIII, 2010, p. 78—96. 

[2] Pentru acest boier, care nu are, însă, nici o legătură cu familia 
Păscălinei Stroici: Maria Magdalena Szekely, Sfetnicii lui Petru Rareş. Studiu 
prosopografic, laşi, 2002, p. 190—193 (v. şi p. 178). Trifáneasa pare a fi mai curând 
Maria Cazaca Trifăneasa, fiica aprodului Dumitru Movilă (Movilita), „strănepoată” 
a lui Iatco Hudici şi soţie a postelnicului Mihail Trifan (DIR, A. Moldova, XVII/1, 
Bucuresti, 1952, p. 206—207, nr. 294; DRH, A. Moldova, XIX (1626-1628), volum 
intocmit de Haralambie Chirca, Bucuresti, 1969, p. 247, nr. 186). 

[3] La cativa ani dupa aparitia acestui studiu, autoarea a revenit asupra 
filiatiilor şi, pe temeiul unor informaţii descoperite între timp, le-a clarificat, in 
sensul că Toader, pârcălabul de Hotin, frate al lui Petru Rareş, a avut următorii 
copii: Dumitru, Gheorghe, Costanda, Grozava şi Sofia, numită şi Zamfira. 
Costanda, căsătorită cu Gheorghe logofătul, a fost mama Păscălinei Stroici (Maria 
Magdalena Szekely, op. cit., p. 179). 

[4] Asa cum a demonstrat ulterior autoarea, tatál Páscálinei Stroici a fost cu 
adevárat Gheorghe logofátul, dar acesta nu era fiu, ci ginere al lui Toader, 
párcálabul de Hotin. Fratele lui Petru Rares a avut, si el, un fiu cu numele 
Gheorghe, dar acesta nu a fost niciodatá logofát (Maria Magdalena Székely, 
op. Cit., p. 179). 

[5] Maria a fost cásátoritá, pentru a doua orá, cu setrarul Mihalcea Tában 
(DRH, A. Moldova, XXVIII (1645-1646), volum întocmit de Petronel Zahariuc, 
Marius Chelcu, Silviu Vácaru, Cátálina Chelcu, Bucuresti, 2006, p. 33, nr. 40; v si 
studiul urmátor din acest volum). 

[6] V. supra, la studiul precedent, nota [5], cu referintele bibliografice 
mai nol. 

[7] Cercetând din nou înrudirea dintre neamurile Stroici si Barbovschi, 
autoarea a avansat ipoteza că Lupu Stroici şi fraţii săi au putut fi veri de-al doilea 
cu nepoţii de fiu şi de fiică ai lui Onufrie Barbovschi, portar de Suceava (Maria 
Magdalena Szekely, op. cit., p. 297—298). 

[8] Pentru această înrudire, v. şi eadem, Mănăstirea Dragomirna — ctitorie 
boierească, în Dragomirna şi ctitorii ei, p. 446. 

[9] Ipoteza că Păscălina ar fi fost fiica de sânge a unui Constantin, fiu al lui 
Toader pârcălabul, şi fiica adoptivă a fratelui aceluia, Gheorghe, trebuie 
abandonată (v. supra, notele [3] şi [4]). 
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MARIA MAGDALENA SZEKELY, Cui a aparținut mormântul din pronaosul 
Dragomirnei ?, publicat în SMIM, XXVII, 2009, p. 159-168. 


[1] Raportul de săpătură întocmit de Vlad Zirra a fost publicat recent de 
Gh. I. Cantacuzino, Cercetări arheologice la Mănăstirea Dragomirna, in 
Dragomirna şi ctitorii ei, p. 24-36. 

[2] O datare apropiată („a doua jumătate a veacului al XVII-lea, poate mai 
degrabă spre sfârşitul acestui secol”) a propus şi descoperitorul mormântului, pe 
temeiul exclusiv al grafiei unei inscripţii religioase, plasată în interiorul unui inel 
de pe mâna defunctei (Vlad Zirra, în Gh. I. Cantacuzino, op. cit., p. 31). Este de 
reţinut că în mormânt a fost găsită şi o monedă din 1601, reper important în 
încercarea de datare a amenajării funerare. 

[3] Vlad Zirra a presupus că jupâneasa „făcea parte din familia celor trei 
ctitori mari, adică a mitropolitului Crimca, a logofătului cărturar Lupu (Luca) 
Stroici, ori a fratelui său Simion, căci numai familiile ctitorilor se îngropau 


x» 


îndeobşte în biserică” (Vlad Zirra, în Gh. I. Cantacuzino, op. cit., p. 31). 


AL. LAPEDATU, Icoanele lui Barnovschi vodă de la Moscova şi zugravii 
Trei-lerarhilor din laşi, publicat in BCMI, V, 1912, p. 110-114. 


În legătură cu acest subiect, v. şi L. E. Semenova, Relaţiile Bisericii din 
Moldova şi Muntenia cu Biserica rusă în secolul XVII, în ΑΠΧ, XXXI, 1994, 
p. 564—567. 

Unele dintre documentele referitoare la icoane au fost publicate si in 
Relaţiile istorice dintre popoarele U.R.S.S. şi România în veacurile XV — începutul 
celui de al XVIII[-lea] / Hccmopuueckue 66131 Ἠαροθος CCCP u Pymbinuu 
6 XV — nauane XVIII e, comitetul de redacţie J. S. Grosul, A. C. Oțetea, A. A. 
Novoselski, L. V. Cerepnin, I-II, Moscova, 1965-1968. 


I. MINEA, O inovatie juridica a lui Miron voda Barnovschi, in „Întregiri. Buletinul 
Institutului de Istoria Vechiului Drept Românesc” (director prof. Ştefan Gr. 
Berechet), Iasi, 1932, p. 75—96 (şi extras, 22 p.). 


Îndreptările semnalate de autor în lista de „Erată οἱ adaose” (inclusă în 
extras) au fost operate tacit. 

[1] Pentru această luptă, v. Constantin Rezachevici, Bătălia de la „Cornul 
lui Sas” (3/13 iulie 1612), în „Studii şi Materiale de Muzeografie şi Istorie 
Militară”, 9, 1976, p. 59-70. 

[2] Vasile Stroici nu era căsătorit cu o soră a lui Ieremia Movilă, ci cu o 
nobilă polonă, Anna Wasiczynska — cf. Sever Zotta, în ArhGen, II, 1913, p. 221; 
Ilona Czamanska, Luca Stroici, Miron Barnovschi şi familiile lor în relaţiile cu 
Polonia, în Dragomirna şi ctitorii ei, p. 397. Studiul lui N. Iorga, „Doamna lui 
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Ieremia vodă” (1910), a fost retipărit (fără anexele documentare) în Movilestii. 
Istorie şi spiritualitate românească, I. „Casa noastră movilească ”, carte tipărită cu 
binecuvântarea Înalt Preasfintitului Pimen, Arhiepiscop al Sucevei şi Rădăuţilor, 
Sfânta Mănăstire Suceviţa, 2006, p. 69—96 (cu adnotările de la p. 317—318). 

[3] Identificarea lui ,,Botosan, fratele văduvei lui leremia”, ca fiu al lui 
Gheorghe pârcălabul de Hotin (tatăl doamnei Elisabeta Movilă), cu Pătraşco 
ureadnicul (vornicul) de Botoşani a fost propusă de Sever Zotta, în ArhGen, II, 
1913, p. 179—180 (text reprodus în Movileştii. Istorie şi spiritualitate românească, 
I. „Casa noastră movileascá", p. 97-99; adnotări in p. 318). În realitate, acest 
Pătraşco (ulterior mare vornic şi mare logofăt al Moldovei) aparţinea familiei 
boierilor Nădăbaico; urmaşii lui s-au numit Soldan. 

[4] În textul din 1932, aici este un nume imposibil: „Bronba”; corectat 
după DIR, A. Moldova, XVII/3, Bucureşti, 1954, p. 187, nr. 285. 

[5] „Sfârşitul urât, în chinuri grele, al mitropolitului Teodosie Barbovschi” 
este urmarea unei confuzii, eliminată prin stabilirea datei când a murit acest ierarh: 
v. supra, la P. Partenie, nota [1]. 

[6] Hatmanul Melentie Balica a supravieţuit luptei de la Bogdănești; a 
murit în 1586, între 26 februarie si 11 aprilie (cf. DIR, A. Moldova, XVI/3, 
Bucuresti, 1951, p. 305 şi 313). Pentru el, originea sa şi ctitoria sa ieseana: 
Alexandru I. Gonta, Mănăstirea Balica din lagi — o ctitorie din veacul al XVI-lea a 
boierilor Buzesti din Tara Românească (1964), in idem, Studii de istorie 
medievală, texte selectate şi pregătite pentru tipar de Maria Magdalena Szekely şi 
Stefan S. Gorovei, cu un cuvânt introductiv de Ioan Caprosu, Iasi, 1998, p. 241—248. 
„Lupta” pentru moşii s-a produs după moartea fără copii a fiului său, Isac Balica, şi 
el hatman, în lupta de la Cornul lui Sas (1612). V. şi nota următoare. 

[7] Pentru cei doi hatmani Balica, tată şi fiu, şi întinsul domeniu al celui 
din urmă: Paul Păltănea, Hatmanul Isac Balica şi moşiile sale, în ArhGen, VII 
(XII), 2000, 1-4, p. 239-271. Despre împărțirea domeniului între rudele cu vocaţie 
succesorală: Stefan S. Gorovei, ,, Nepofii Balicăi”, ,,sáminfenia Movilestilor”, în 
ArhGen, I (VI), 1994, 3-4, p. 123-132. 

[8] Safta, mama lui Miron vodă, nu era fiica lui Melentie Balica; familia sa 
nu a putut fi identificatá. V. Stefan S. Gorovei, ,Din Purice — Movilá" si 
»,Barnovschi-Moghilá". Două explicaţii (nu numai) genealogice (in ArhGen, III 
(ΥΠΕΡ, 1996, 3-4, p. 327-332) şi Neamul lui Miron vodă Barnovschi (în 
ArhGen,V (X), 1998, 1-2, p. 141—154), ambele reluate în acest volum. 

[9] În adevăr, în câteva documente din 1604, postelnicul (Dumitru) 
Barnovschi apare cu numele Teodor; avea deci un nume dublu: Dumitru- Teodor. 
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SEVER ZOTTA, Amănunte interesante despre viata lui Miron vodă Barnovschi, 
publicat in ,,Opinia” (Iasi), an. XXX, nr. 7987, 3 decembrie 1933, p. 5, cu 
supratitlul „După 300 ani". 


[1] Hatmanul Toma Barnovschi a murit la | martie 1567 şi a fost îngropat 
în biserica Mănăstirii Voroneţ. 

[2] Înrudirea lui Miron vodă cu neamul Movileştilor nu a fost încă 
descifrată cu precizie — v., mai departe, studiile referitoare la acest subiect. 

[3] Manuscrisul, destinat Mănăstirii Neamţu, se păstrează astăzi la Muzeul 
de Artă al României din Bucuresti; cf. I. Caprosu şi E. Chiaburu, Însemnări de pe 
manuscrise şi cărţi vechi din Tara Moldovei. Un corpus editat de ~, I (1429-1750), 
Iaşi, 2008, p. 100—101, cu bibliografia. 

[4] În textul tipărit se află cuvântul viteaz, nepotrivit în context. 

[5] Căsătoriile indicate, cu fiica lui Radu vodă Mihnea sau cu cea a unui 
castelan de Camenița, nu au existat în realitate. Sunt presupuneri bazate pe zvonuri 
transmise de unele rapoarte diplomatice ale vremii — cf. Valentin Constantinov, 
Tara Românească şi Tara Moldovei în timpul domniilor lui Radu Mihnea, laşi, 
2007, p. 344-345 si 354, nota 79; Ilona Czamanska, Luca Stroici, Miron 
Barnovschi şi familiile lor în relaţiile cu Polonia, în Dragomirna şi ctitorii ei, 
p. 397-398. 

[6] Sursa informaţiei despre această fiică nu a fost identificată. După cât se 
pare, ea se află mai întâi la Manolache Drăghici (storia Moldovei pe timp de 500 
de ani, laşi, 1857), de la care a putut fi preluată de Wickenhauser — v. Aurel H. 
Golimas, Despre un pretins ginere al lui Miron Moghila Barnovschi, în RIR, XIII, 
1943, 4, p. 131-134; idem, Un domnitor, o epocă. Vremea lui Miron Barnovschi 
Moghilă, voievod al Moldovei, Bucureşti, 1980, p. 31. Până astăzi, această înrudire 
nu a putut fi demonstrată. Un arbore genealogic al familiei Bogdan, publicat recent, 
admite că tatăl celor trei frati Bogdan ar fi fost staroste de Cernăuţi în 1616-1629 şi 
că soţia lui, Anghelina, ar fi fost ,,«fiica», probabil nepoata lui Miron Barnovschi 
voievod” — Mihai Dim. Sturdza, Familiile boiereşti din Moldova si Tara 
Românească. Enciclopedie istorică, genealogică şi biografică, I, coordonator şi 
coautor ~, Bucuresti, 2004, p. 582. Însă nici dregătoria de la Cernăuţi, nici 
înrudirea cu Barnovschi nu sunt probate documentar. 

[7] Înrudirile indicate sunt, în parte, eronate. Safta, mama lui Miron Costin, 
era fiica lui lonaşco Scoartes şi nepoata de văr sau vară a lui Miron Barnovschi 
(înrudire neelucidatá). Eftimia, sofia lui Toma Cantacuzino, era în adevăr fiica unui 
Miron clucerul (a cărui apartenenţă la familia Ciolpan nu a fost dovedită), care însă 
a fost căsătorit cu Mărica Toader Başotă. 

[8] Testamentul lui Miron Barnovschi, al cărui original se mai păstra, prin 
1847, în arhiva Mănăstirii Barnovschi din laşi, a fost publicat in 1865 de B. P. 
Hasdeu sub anul 1628. Ediţia cea mai nouă — DRH, A. Moldova, XXI (1632-1633), 
volum întocmit de C. Cihodaru, I. Caproşu şi L. Simanschi, Bucuresti, 1971, 
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p. 424-427, nr. 333 — confirma datarea propusă de Sever Zotta: 1633, iunie (înainte 
de 22). 

[9] „Revoltatului şi totuşi”: aşa în textul tipărit. 

[10] Şi aici intuiţia lui Sever Zotta a fost corectă: nu poate fi vorba de un 
fragment din lespedea funerară a lui Miron vodă Barnovschi. Încercarea de 
completare a inscripției trebuie să aibă în vedere, pur şi simplu, o persoană care a 
murit în vremea domniei acestuia (eventual, un dregător „al domnului nostru...”); 
v. şi Mihai-Bogdan Atanasiu, Neamul lui Miron Barnovschi — ctitorii şi morminte, 
în Dragomirna si ctitorii ei, p. 415 şi 417. Rámágitele fostului domn nu au putut fi 
aduse decât în 1640, adică după trecerea a şapte ani de la moarte şi, dacă avem în 
vedere testamentul, nu au putut fi depuse decât la Dragomirna. 


N. GRIGORAŞ, Situația clerului moldovenesc in prima jumătate a sec. al XVII-lea şi 
reforma domnitorului Miron Barnovschi şi mitropolitului Anastasie 
Crimca, publicat în MMS, XXXIII, 1957, 1-2, p. 71-79. 


[1] Afirmația necesită multiple nuantari — cf. Bogdan-Petru Maleon, Clerul 
de mir din Moldova secolelor XIV-XVI, asi, 2007. 

[2] Clerul monahal (prin opoziţie cu clerul „secular”, preoţii de mir). 

[3] Cercetările mai noi au arătat că „reforma” nu a avut în vedere — cel 
putin initial — „toate principalele mănăstiri din ţară”, ci numai pe acelea unde 
Miron vodă Barnovschi avea statutul de ctitor: leromonah Dosoftei Dijmărescu, Un 
punct de vedere privind Aşezământul lui Miron Barnovschi pentru viaţa 
monahală, în „Caietele Şcolii Doctorale”, II, Iasi, 2008, p. 35-47 (reluat în acest 
volum). 

[4] Contrar afirmației tranşante a autorului, nu s-a putut constata în 
Moldova medievală existenţa vreunui preot cu statut de vecin (iobag). 

[5] Originalul publicat, cu traducere, în DRH, A. Moldova, XXI 
(1632-1633), volum întocmit de C. Cihodaru, I. Caproşu şi L. Simanschi, 
Bucuresti, 1971, p. 187-191, nr. 146. 

Documentele ulterioare anului 1625, folosite în acest studiu şi citate după 
depozitele unde se păstrează, au fost publicate în volumele colecţiei DRH, A. 
Moldova. 


VASILE DRAGUT, O epocă artistică uitată: epoca lui Miron Barnovschi, publicat in 
BMI, XLII, 1973, 1, p. 15-24. 


[1] Semnul de întrebare este inutil. Expresia „îmmă-sa” (sau inmd-sa) 
însemna, în vechea limbă românească, „mamă-sa” (de la îmă = mamă). 

[2] Miron Barnovschi a fost decapitat la 2 iulie 1633. 

[3] Afirmația că Miron Barnovschi ar fi facut parte din „poporul de jos" a 
constituit, probabil, o concesie ideologică. Familia aparţinea marii boierimi a 
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Moldovei, fiind îndeaproape înrudită cu Movileştii (v. infra). 

[4] Şi această afirmaţie („nu moştenise nimic de la părinţi, agonisindu-si 
singur averile şi moşiile”) este contrazisă de documente. 

[5] Aşezământul din 1626 nu a avut ca scop „stăvilirea corupţiei şi 
abuzurilor din mediul călugăresc”. Pentru adevăratul sens al actului, v. leromonah 
Dosoftei Dijmărescu, Un punct de vedere privind Aşezământul lui Miron 
Barnovschi pentru viata monahală, în „Caietele Şcolii Doctorale”, II, Iasi, 2008, 
p. 35-47 (reluat în acest volum). 

[6] Informaţiile şi aprecierile sunt oarecum confuze. Aşezământul lui 
Miron Barnovschi nu are nici o legătură cu „hotărârile sinodului de la Iaşi — inițiat 
de Mihai Viteazul în iunie 1600”, care avusese menirea să aşeze noi ierarhi în 
Moldova, în locul acelora plecaţi cu domnul legitim al ţării, leremia vodă Movilă. 
Actul din 20 (nu la 28: posibilă eroare de tipar) martie 1627 priveşte doar 
Mănăstirea Hangu, nu Aşezământul în general -- DRH, A. Moldova, XIX 
(1626-1628), volum întocmit de Haralambie Chirca, Bucureşti, 1969, p. 220—222, 
nr. 170. Este, însă, valabilă observaţia că actul — în toate cele trei exemplare ale 
sale, destinate mănăstirilor Dragomirna, Suceviţa şi Hangu — a fost „redactat în 
limba română pentru a fi lesne înţeles de obştea călugărilor”. V şi Stefan S. 
Gorovei, Miron vodă Barnovschi şi Aşezământul său din 1626. Un document nou, 
în Dragomirna şi ctitorii ei, p. 419-434. 

[7] Testamentul lui Miron Barnovschi a fost publicat în 1971 în DRH, XXI 
(v. supra, la Sever Zotta, nota [8]). Este de mirare că autorul nu a cunoscut această 
ediție, folosind-o pe aceea a lui Hasdeu din 1865 ! Nu s-a păstrat originalul actului, 
aşa încât nu se pot face aprecieri despre „frumoasele caractere chirilice” cu care a 
fost scris. 

[8] Informaţiile preluate din Dicţionarul lui Nicolae Stoicescu perpetuează 
o confuzie. Nestor Ureche nu s-a călugărit înaintea morţii. Călugărul Nicodim este 
nepotul său de fiică, Nestor Batişte — cf. Maria Magdalena Szekely, Neamul lui 
Nestor Ureche, în AITX, XXX [= ArhGenAIIX, V], 1993, p. 669—670 (reprodus 
anastatic in ArhGen, I-V, 1989-1993, Iasi, 2010). 

[9] Despre biserica Sf. Sava: Nicolae N. Puşcaşu, Voica Maria Puscasu, 
Biserica „Sf. Sava” din laşi. Monografie arheologică, Iaşi, 2005. În privinţa 
ctitorilor: Sorin Iftimi, Observaţii privitoare la ctitorii Mănăstirii Sfântul Sava din 
Iaşi, în Contribuţii privitoare la istoria relaţiilor dintre Țările Române şi Bisericile 
răsăritene în secolele XIV-XIX, «volum» editat de Petronel Zahariuc, Iasi, 2009, 
p. 101-122; Petronel Zahariuc, Un sigiliu, o stemă, un ctitor şi o ctitorie 
(Mănăstirea Sfântul Sava din laşi), în Putna, ctitorii ei şi lumea lor, Bucureşti, 
2011, p. 145-172. 

[10] Documentul mentionat de autor nu este din 25, ci din 20 martie 1627. 
Surprinde şi aici faptul că autorul nu a citat ediția din DRH, care apăruse in 1969. 
V. supra, nota [6]. 
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[11] Biserica de la Buciulesti nu a fost a vreunei mănăstiri, ci a curților 
marelui logofăt Dumitraşco Ştefan, care a şi fost înmormântat acolo (1630) — cf. 
Nistor Ciocan, Date noi despre logofătul Dumitraşco Stefan şi satul Buciulesti, în 
AIAI, XXIII, 1986, 2, p. 783—791. 


AUREL Η. GOLIMAS, Miron Barnovschi, un domnitor si o epoca, in MI, X, 1976, 5, 
p. 43-48. 


De acelasi autor: Un domnitor, o epoca. Vremea lui Miron Barnovschi 
Moghilă, voievod al Moldovei, Bucuresti, 1980. 

[1] Pentru acest Agezámánt: leromonah Dosoftei Dijmărescu, Un punct de 
vedere privind Aşezământul lui Miron Barnovschi pentru viaţa monahală, în 
„Caietele Şcolii Doctorale”, II, Iaşi, 2008, p. 35-47 (reluat în acest volum). 


MARINA ILEANA SABADOS, Un document cu portretul voievodului Miron 
Barnovschi şi câteva observaţii privind arta miniaturii în actele emise de 
cancelaria moldovenească în prima jumătate a secolului XVII, publicat în 
AITAI, 1986, 1, p. 255-262. 


O versiune scurtă a acestui studiu a fost publicată în SCIA, seria Arta 
plastică, 29, 1982, p. 55-57. 

Portretul lui Miron Barnovschi de pe acest document a fost reprodus recent 
şi de Benonia Jităreanu, Documente voievodale (secolele XV-XIX). Colecţia 
Muzeului Bucovinei, Suceava, 2012, p. 126 (fig. 21/9): descrierea documentului la 
p. 33, nr. 50. 

Alte portrete similare, pictate pe acte de cancelarie, au fost identificate pe 
un document emis tot de Barnovschi, la 12 decembrie 1627, tot pentru Mănăstirea 
Barnovschi din laşi, şi pe un altul, emis de Stefánitá vodă Lupu, la 22 martie 1660, 
pentru Mănăstirea Golia — cf. Petronel Zahariuc, Florin Marinescu, O manifestare a 
moştenirii bizantine în diplomatica medievală moldovenească şi câteva note despre 
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